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PIRMAS SKYRIUS

Vyras, dėvintis Šono Konerio kaukę, tarė vyrui su Danielio 
Kreigo kauke:

– Beždžionė Bertranas ir katinas Ratonas sėdi prie ugnies 
ir stebi, kaip židinyje kepa kaštonai.

Tai geras būdas gauti dėmesio.
– Gerai, – tarė Danielis Kreigas.
Vyrai, dėvintys Džordžo Lozenbio ir Timočio Dalto-

no kaukes, nustojo daryti ką darę, kad galėtų pasiklausyti. 
Pyrsas Brosnanas su ausinėmis ir nešiojamuoju kompiuteriu, 
diktuojančiu sudėtingus nurodymus, buvo abejingas viskam, 
išskyrus priešais esančias sau gyk los duris su trimis Diebold 
laikmačio principu sukurtais užraktais bei kodine spyna. Ro-
džeris Mūras laukė furgone.

– Bertranas mėgina nužerti žarijas šonan, tik bijo nuside-
ginti ranką, – tęsė Šonas Koneris. – Vis dėlto jis nori tų kaš-
tonų ir nenori laukti, kol ugnis išblės. Taigi jis įtikina Ratoną 
išsemti juos, pažadėdamas pasidalyti po lygiai.

– Ir katinas sutinka?
– Taip, sutinka. Ratonas praskiria iki raudonumo įkaitusias 

žarijas ir vieną po kito išgraibo kaštonus. Kaskart jam tai pa-
darius, Bertranas juos sušlamščia. Galų gale jiems sutrukdo 
tarnaitė ir abiem tenka sprukti. Už savo vargą Ratonas taip 
nieko ir negauna.

Šoną Konerį atsivedė Timotis Daltonas, likę vyrai sukvies-
ti Danielio Kreigo. Džordžas Lazenbis buvo jo raumenys, 
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Pyrsas Brosnanas – jo vyrukas, išmanantis techniką, o Rodže-
ris Mūras – jo vairuotojas. Kaip komandos lyderis, Danielis 
Kreigas jautė pa rei gą užduoti akivaizdų klausimą.

– Kodėl mums tai pasakoji? – pasidomėjo.
– Be jokios aiškios priežasties,  – atsakė Šonas Koneris.  – 

Tai pasakėčia, adaptuota prancūzų poe to Žano de La Fonteno. 
Ji pavadinta Le Singe et le Chat ir joje kalbama apie žmones, 
linkusius pasinaudoti kitų geranoriškumu siekiant naudos sau. 
Taip atsirado posakis „katės letena“.

– Tiesą sakant, tai frazeologizmas, – pataisė Timotis Dal-
tonas, – ne posakis.

Šonas Koneris atsisuko ir pažvelgė į Daltoną. Atmosfera 
sau gyk los prieškambaryje pasikeitė. Iki tol tvyrojo įtampa; 
dabar pakibo grėsmės nuojauta.

– Kurios dalies „niekada neprabilk“ tu nesupratai? – žemu 
balsu paklausė Šonas Koneris.

Jie įsivaizdavo, kaip Timotis Daltonas po kauke išblykšta. 
Danielis Kreigas nu žvelgė savo komandos Bondus ir gūž-
telėjo pečiais. Jiems mokėjo Šonas Koneris, ir mokėjo gerai. 
Jei jis norėjo pasikalbėti apie beždžiones, kates ir kaštonus ir 
taip pažeminti vieną savų, tai kas jie tokie, kad jį sustabdytų?

Prieškambaris paniro tylon.
Ją nutraukė Pyrsas Brosnanas.
– Mums pavyko, – pranešė jis.

Šiais laikais nedaugelis bankų siūlo seifo pa slau gą. Sau gyk la, į 
kurią įsilaužė Bondai, buvo viena iš kelių kaip tik tam tikslui 
įsteigtų. Ji turėjo pažangiausią saugumo sistemą, tačiau pasi-
telkus pagalbą iš šalies ir Pyrso Brosnano įsilaužimo į seifus 
įgūdžius nieko negelbėjo.

Bent jau tol, kol suveiks atsarginės sistemos.
– Kiek užtrukome? – pasiteiravo Šonas Koneris.
– Sugaišome aštuoniolika minučių ir dvidešimt sekun-

džių, – atsakė Danielis Kreigas.
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Jis pažvelgė į laik ro dį ant riešo. Jie vis dar turėjo pakanka-
mai laiko.

Sau gyk la buvo stačiakampio formos, penkiolikos ir trisde-
šimties pėdų, žemomis lubomis. Apšviesta neo ni nė s šviesos. 
Priešais duris kitapus buvo pritvirtintas plieninis stalas. Seifai 
išdėstyti prie abiejų ilgųjų sienų, nuo grindų iki lubų. Apačio-
je, prie grindų, buvo lagamino dydžio, o kylant į viršų iki akių 
lygio ir aukščiau seifai mažėjo.

Vaizdo stebėjimo kameros veikė, tik jose vaizdas vėlavo še-
šiasdešimt minučių. Apsaugos darbuotojai pamatys juos, bet 
po geros valandos.

– Pradėsime čia, – pareiškė Timotis Daltonas.
Šonas Koneris nusamdė jį įvertinti seifų turinį, ir Timotis 

ne kant ravo pradėti. Iki šiol jis tebuvo pakeleivis. Prisiartino 
prie vieno iš didesniųjų seifų.

– Ne šis, – tarė Šonas Koneris, išsitraukęs iš kišenės popie-
riaus gniužulą. Jis garsiai perskaitė serijos numerį: 9-206.

Bondai išsiskirstė ieškoti reikiamo seifo. Rado Džordžas 
Lazenbis. Seifas buvo akių lygyje, vienas iš mažesniųjų.

– Pone Brosnanai, ar pagelbėtumėte? – klustelėjo Danielis 
Kreigas.

Pyrsas Brosnanas apžiūrėjo spyną. Sau gyk los durys buvo 
tik ras iššūkis, tačiau čia, kur niekas negalėjo likti be priežiūros, 
seifų apsauga nebuvo įmantri – spyna kiek sudėtingesnė nei ci-
lindrinis užraktas. Iš kuprinės Pyrsas išsitraukė laužtuvą: spe-
cia lų šaltkalvio įrankį suskaldyti ir įveikti cilindrinį užraktą.

Šonas Koneris atrakino dureles. Seifo dėžė buvo tuščia, 
kaip jam ir buvo sakyta. Jis nusišypsojo po kauke.

– Nesvarbu, – tarė Daltonas. – Turime patik rinti dar šimtus.
– Tiesą sakant, – pasakė Šonas Koneris, – mes čia ne tam, 

kad ištuštintume.
– Ne? Gerai, tai ką mes čia darome?
– Įnešame.
Šonas Koneris išsitraukė iš už juosmens revolverį, įrėmė jį į 

Timočio Daltono pakaušį ir nuspaudė gaiduką.
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Nespėjęs atsitrenkti į nupoliruotas grindis, vyras jau buvo 
negyvas. Rožinės miglos debesis pakibo ore, kur ką tik buvo 
Daltono galva. Sau gyk loje pakvipo korditu ir krauju.

Ir baime.
– Po velnių! – pratrūko Danielis Kreigas. – Juk sakiau: jo-

kių ginklų! Į darbą ginklų mes nesinešame.
– Žinai, kas man nedavė ramybės toje pasakėčioje?  – pa-

klausė Šonas Koneris. Jis laikė ginklą nuleistą, bet buvo aišku, 
kad prireikus ir vėl jį panaudos.

– Apšviesk mane, – pasakė Danielis Kreigas, atplėšdamas 
akis nuo trūkčiojančio lavono.

– Ogi neminima, kas nutiko paskiau. Nekalbama, ką kati-
nas Ratonas padarė beždžionei Bertranui po jo išdavystės.

Danielis Kreigas vėl pažvelgė į lavoną. Tas nebejudėjo.
– Šis vyras ką nors išdavė?
Kompanijose, kuriose jis trynėsi, išdavystė buvo teisėtas 

motyvas nubausti.
Šonas Koneris nieko neatsakė.
– Vis tiek Daltonas buvo nieko vertas Bondas, – pareiškė 

Danielis Kreigas ir pažiūrėjo į laik ro dį. – Jau baigėme?
– Taip, tuojau, – tarė Šonas Koneris.
Jis ištraukė kažką iš kišenės ir padėjo ant seifo dėžės krašto. 

Kiek užtruko, kad įsitikintų, jog daiktas tinkamoje vietoje.
– Dabar jau baigėme.
Ir Bondai pasišalino.

Po trisdešimties minučių saugos tarnyba, stebinti sau gyk los 
kameras, pranešė apie apiplėšimą, atvyko pirmieji policijos 
pa rei gūnai.

Bet viskas, ką jie rado, – tai ant grindų vėstantį lavoną ir į 
jį nukreiptą keraminę žiurkę…
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Detektyvas seržantas Vašingtonas Po paprastai nemėgo da-
lyvauti teisme. Jo įsitikinimu, biurokratija ir tarnavimas idio-
tams su perukais – visiška atgyvena. Jis nekentė, kad nuolat 
tenka būti pasiruošusiam pasitarnauti advokatams ir kaip vi-
suotinai įtariai žiūrima į pa rei gūnus, duodančius pa ro dymus. 
Nekentė, kad vadinamiesiems ekspertams buvo leidžiama su-
žlugdyti sprendimus, priimtus akimirksniu.

Bet visų labiausiai jis negalėjo pakęsti, kad jo dalyvavimas 
reiškė, jog kažkas nukentėjo. Šeima daugiau nepamatys my-
limo žmogaus. Moteris daugiau niekada nebepasitikės vyru. 
Garbaus amžiaus vyriškis niekada nebepaliks savo namų.

Buvo daugybė priežasčių nekęsti dalyvavimo teisme.
Tik ne šįkart.
Šį kartą jis dalyvavo kaip kaltinamasis.
Ir ketino tuo pasimėgauti.
Jo byla buvo nag ri nė ja ma Jungtiniame Karlailo teisme, mo-

derniai atrodančiame pa sta te pačiame miesto centre. Vieninte-
lis priminimas apie praeitį tebuvo į saugomų istorinės reikšmės 
pa sta tų sąrašą įtraukta devyniolikto amžiaus statula, skirta 
netikėtai šalia teismo mirusiam parlamento nariui. Po pritarė 
tokiems monumentams. Svajojo, kad jų būtų daugiau.

Apygardos teisėjas, kurį Po jau prieš kurį laiką išvedė iš 
kant ry bės, pamėgino darkart.

– Pone Po, turiu jus informuoti, – tarė jis, – nors tai tėra 
civilinė byla, tačiau aš primygtinai raginu jus kreiptis teisinio 
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atstovavimo teisme. Esu tik ras, kad jūsų draugė,  – teisėjas 
pažiūrėjo į savo užrašus, – „protinga kaip Stiveno Hokingo 
vežimėlis“, tačiau tai, kas įvyks čia šiandien, nebus leng vai at-
šaukiama.

– Jūsų šviesybe, sutarkime, kad mane apie tai informavote.
– Ir apie tai, kad buvo paaiškinta, jog nesikreipus teisinio 

atstovavimo teisme nebus pagrindo vėlesnei apeliacijai?
– Taip.
Apygardos teisėjo žandikaulis priminė buldogo, nerimą 

kėlė panašumas į veikėją iš Rumpole of the Bailey *. O dėl iš 
ausų styrančių plaukų kuokštų atrodė, tarsi ten slėptųsi gau-
ruoti gyvūnėliai. Teisėjas ste bei li jo į Po per savo pusmėnulio 
formos akinius. Savo ruožtu Po spoksojo į jį.

– Ką gi, gerai, – atsiduso jis. – Pone Čadvikai, galite pradėti.
Tarybos advokatas atsistojo. Mažas ir ūsuotas, jis atrodė 

kaip pa rei gingas vyrukas, kuris sektų laiką saugios kaimynys-
tės susirinkimuose.

– Dėkoju, jūsų šviesybe. – Čadvikas atvertė storą aplanką ir 
čiupo lapą su aprašu. – Šios bylos faktai neginčijami. Beveik 
prieš penkerius metus ponas Po iš pono Tomo Humo teisėtai 
įsigijo sklypą Šapfelse. Ši žemė…

– Kaip suprantu, ponas Humas miręs?
– Deja, taip, jūsų šviesybe. Ponas Humas buvo teisėtas 

žemės savininkas ir turėjo teisę parduoti ją ponui Po. Tame 
sklype stovėjo apleista ferma.

– Aptariamas pa sta tas?
– Taip, jūsų šviesybe. Kaip mes suprantame, Herdviko fer-

ma stovi ten nuo ankstyvųjų 1800-ųjų. Neseniai valdos buvo 
prijungtos prie Ežerų krašto na cio na li nio parko teritorijos. 

 * Angl. Rumpole of the Bailey – britų televizijos se ria las, sukurtas britų rašytojo 
ir advokato Johno Mortimerio. Pirmą kartą ekrane pasirodė 1975 metais ir 
rodytas kiek daugiau nei de šimt me tį. Se ria le Leo McKernas atliko pagrindi-
nį Horacijaus Rumpolės vaid me nį – vidurio amžiaus krizę išgyvenantį Lon-
dono advokatą, ginantį įvairaus plauko asmenis, dažniausiai – autsaiderius. 
Televizijos kūrinys sulaukė milžiniško populiarumo (čia ir to liau – vert. past.).
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Teritorijų planavimo tarnybos nuomone, nuo 2005 metų fer-
ma priskirta kultūros paveldui, todėl be mūsų biuro leidimo 
negalimi jokie pakeitimai. Ankstesnis Herdviko fermos savi-
ninkas buvo informuotas apie šį reikalavimą.

– Pone Po, pageidautumėte įsiterpti? – paklausė teisėjas.
Po pažvelgė į asmenį šalia. Šis papurtė galvą.
– Ne, jūsų šviesybe, – atsakė jis.
– Jūs suprantate, kad kvestionuoti fermos kaip paveldo tur-

to statusą – vienas iš nedaugelio teisinių kelių, kuris šiuo metu 
jums yra likęs?

– Taip, jūsų šviesybe. Nors, tiesą pasakius, pirkdamas neži-
nojau apie Herdviko fermos statusą. Tomas Humas, matyt… 
pamiršo man užsiminti.

Po veikiau pajuto, nei pamatė, kad kažkas teismo salėje 
įsitempė. Jis žinojo, kad Viktorija Hum, Tomo duk ra, buvo 
čia, nes norėjo jį palaikyti. Viktorija jautėsi atsakinga už savo 
tėvo apgaulę, nors Po ramino, kad ji dėl to nekalta. Prieš pa-
duodamas grynųjų pinigų pluoštą, Po neatliko įprastų teisinių 
pa tik ri ni mų, todėl dabar už tai mokėjo savo kainą.

– Kaip tarnaujantis policijos pa rei gūnas esu tik ras, kad po-
nas Po supranta, jog įstatymų nežinojimas neatleidžia nuo at-
sakomybės, – priminė Čadvikas.

Po nusišypsojo. Tikėjosi, kad jis tai pasakys.
Čadvikas užtruko dešimt minučių išsamiai vardydamas 

Herdviko fermoje atliktus pakeitimus: apie sutaisytą stogą; 
apie gręžinį ir siurb lį, kuris pumpavo šviežią geriamąjį van-
denį; apie įkastą septiką; apie elektros generatorių ir kaip šis 
tiekė energiją. Trumpai tariant, paminėjo viską, kas pavertė 
pa sta tą šiuolaikišku ir patogiu gyventi. Nebuvo pamiršta net-
gi jo mėgstama malkomis kūrenama krosnis.

Čadvikui baigus, prabilo teisėjas:
– Ir kaip jūs sužinojote apie pono Po atliktus pakeitimus?
– Atleiskite, jūsų šviesybe?
– Kas jums pranešė, pone Čadvikai?
– Susirūpinęs pilietis, jūsų šviesybe.
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– Ar tik tai nebus Oksenholmo tarybos narys?
Čadvikas neprarijo teisėjo mesto masalo.
– Šiam teismui neturėtų rūpėti, kaip mes sužinojome apie 

atliktus pakeitimus, jūsų šviesybe.
Po žinojo, kad teisėjas pataikė kaip pirštu į akį. Vyras, in-

formavęs tarybą apie neteisėtą re kon struk ci ją, buvo detektyvas 
vyriausiasis in spek to rius Vordlas, anksčiau tarnavęs policijoje. 
Jiems teko suremti ginklus Džerado Kytono byloje. Vordlas 
dukart pasirinko neteisingą tyrimo kryptį ir tai kainavo jam 
darbo vietą. Palikęs policijos pajėgas, siekė naujo pašaukimo: 
vietos politiko. Po pasisuko savo kėdėje, iš dalies tikėdama-
sis, kad vyras sėdės teismo salėje, bet, be Viktorijos Hum, čia 
daugiau nieko nebuvo. Nesvarbu; jei ne Vordlas, tai kas nors 
kitas. Po kolekcionavo priešus taip, kaip vidurinė klasė rinko 
Nectar * lojalumo taškus.

– Tuomet tęskite, pone Čadvikai, – paragino teisėjas.
Vietos valdžios advokatas užtruko dar dešimt minučių de-

talizuodamas, kaip Po pažeidė taisykles. Po dviejų minučių 
Po mintys nuskriejo savais keliais.

Pastaruoju metu Po kiek užsibuvo Herdviko fermoje. Sun-
kių nusikaltimų tyrimų skyriui, visų trumpinamam SNTS, po 
Kuratoriaus nepasitaikė jokia sunki byla, o prisimenant, kaip 
pasibaigė pastaroji, niekas ir nesiveržė ieškoti kitos. Žvalgy-
bos direktorius Edvardas van Zylas visiems, dirbusiems prie 
Kuratoriaus bylos, suteikė mėnesį atostogų.

Pailsėti Po buvo į naudą. Kuratoriaus byla vos nepribaigė jo 
tiek fiziškai, tiek psichologiškai, ir jam, palyginti su kai kuriais, 
dar visai pasisekė. Po mėgavosi laiku namuose. Daugumą die-
nų prisikraudavo kuprinę maisto ir patraukdavo per Šapfelsą. 
Tik jis ir Edgaras, jo springerspanielis, ir tūkstančiai avių.

 * Angl. Nectar – lojalumo kortelių sistema Jungtinėje Karalystėje, kurią valdo 
„Nectar 360 Limited“, visiškai prekybos tink lams „Sainsbury’s“ priklausan-
ti įmonė. Sistema yra didžiausia Jungtinėje Karalystėje ir api ma daugybę 
kompanijų part ne rių, įskaitant „Sainsbury’s“, „Esso“, „eBay“ ir „British 
Airways“.
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– Kaip einasi detektyvei in spek to rei Flin? – sušnibždėjo jis 
moteriai šalia.

Tiriant Kuratoriaus bylą, SNTS detektyvė in spek to rė Ste-
fanė Flin pagimdė vaiką, ir si tua ci ja nebuvo paprasta. Ji vis 
dar nedirbo ir Po nebuvo tik ras, ar Stefanė Flin sugrįš.

– Šššiuš, Po! – sušnibždėjo moteris atgal.  – Turiu girdėti, 
ką kalba.

Po sugrįžo prie savo minčių. Net jei tai susiję su jo paties 
ateitimi, smegenys neįstengė klausytis teisinių argumentų il-
giau nei minutę. Jis pagalvojo, kad vėliau reiks pa skam binti 
Flin. Pastaruoju metu vengė su ja kalbėti – tai sugrąžindavo 
blogus prisiminimus, tikėtina, jiems abiem.

– Pone Po, ar jūs pasiruošęs atsakyti?
Jis sumirksėjo. Čadvikas sugrįžo į savo vietą ir visi spok-

sojo į Po.
Detektyvas atsistojo.
– Jūsų šviesybe, ar aš teisingai suprantu, kad vietos valdžia 

siekia teismo nutartimi įpa rei goti mane grąžinti Herdviko 
fermą į pradinę padėtį, kai ją įsigijau? – paklausė Po.

– Teisingai. Esate pasiruošęs atsakyti?
Po pažiūrėjo į žmogų jam iš dešinės. Ji linktelėjo.
– Taip, jūsų šviesybe.
– Pone Po, ar esate tik ras, jog jūsų kolegė, nors ir neturi 

teisinio išsilavinimo, susidoros su užduotimi atstovauti jums?
– Jai viskas pavyks, jūsų šviesybe. Patikėkite manimi.
Po atsisėdo. Kai gyveno Hampšyre, teturėjo gyvenamo-

sios vietos adresą. Dabar jis turėjo namus. Kad išsaugotų juos, 
buvo pasiruošęs nešvariai kovai.

O tai, ką ketino padaryti, ir prilygo nešvariai kovai.
– Perduodu žodį tau, Tile, – tarė jis.


